
пункта 1 статьи 13 У става отвосите~ьво раввв
тия liеждувародвоrо права и ero ко,в;вфикацив; 

no.wiaл, что одним из ваибо1ее вффективвьп 
средств содействия развитию кеждувародвоrо 
права .я:u.яется поощрение обществевиоrо ин
тереса к вто:му вопросу и испоJЬЗовавие учеб
иьп ваведений и печатных ивданий д.1.я озна
копения широких круrов с принципап и по

.1оженп.ями, на которых основаны: :между.варод

ВЬiе отношения; и 

с-читая, что бoJiee широка.я осведо:11.1енность 
и бо.1ее поJ1на.я иифор:мация отвосите~ьно це.1ей, 
вадач и структуры: Орrанизации Объедвиеввьп 
Наций представJ1яют собою друrой по.1оzите.п.
ВЬIЙ :метод содействия развитию :международ
ноrо права, r.1авиы::м проводником котороrо .яв

.~.яется Орrанивация Объедииениьп: Наций; 

Генера.1ыюл Ассамб.1ел 
постановА.Яеm просить правите.1ьства ч.1еиов 

Орrаиизации: 

1. принять соответствующие керы д.~.я рас
ширения преподавания :междуиаро.uоrо права 

во всех ero отделах, вuючая ero развитие и 

кодификацию, в университетах и в высших 
пutолах каждого государства, которые находятся 

в ведении и.пи известной зависимости от прави

те.11ьства, ИJIИ начать вто преподавание там, где 

оно еще не введено; 

2. поощрять также преподавание сведений, 
касающихся цеJiей, задач, структуры: и функци
онирования Орrаиизации Объединенных Наций, 
в соответствии с пунктом 1 настоящей резоJiю
ции и в соответствии с резоJiюцией Геиерыьной 
АссамбJiеи 137 (11), принятой 17 ноября 
1947 r.97 по вопросу об изучении в mкoJiax 
uенов Организации Объединенных Наций 
принципов, структуры: и деятельности втой Ор
ганизации; 

3. оказать Генеральному Секретарю возможно 
полное содействие с целью облегчить подrото
вительную работу по развитию :международного 
права. и его кодификации и поддержать каждое 
видивидуа.1ьиое или частное начинание в атом 

направлении, которое возникает в их странах. 

Сто двадцатъ третъе ыенарное заседание, 
21 1Юября 1947 i. 

177 (11). ПЛАНЫ ПО СФОРМУЛИРОВАНИЮ 
ПРИНЦИПОВ, ПРИЗНАННЫХ СТАТУТОМ 
НЮРНБЕРГСНОГО ТРИБУНАЛА И НАШЕД
ШИХ ВЫРАЖЕНИЕ В ЕГО РЕШЕНИИ 

Генершъпая Ассамб.~ея 
решает поручить сформу.пирование принци

пов международного права, призиаиВЬiх стату

том Нюриберrского трибуиаJiа и нашедших вы
ражение в ero решении, Rо:мвссии по :между
народному праву, члены: которой, согласно ре

золюции 174 (11)98 будут избраны: на следую
щей сессии Генеральной Ассамблеи; и 

поручает Комиссии: 
а) сформулировать принципы: :международ

ного права, призванные статутом Нюрнберr-

111 Стр. 27. 
118 Стр. 58. 
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скоrо трвбуиuа и ваmеюпве :выр&Dвие в ero 
решении и 

Ь) составить проеп кодекса вакоиов о пре
ступ.~еви.ях против :мира и безопасности че.10-
вечества, указав ясно кесто, которое до.JSВо 

бы:ть отведено привципа:м, упоJI.ЯВУТЬUI выше в 
абзаце (а). 

Ото двадцать третье п.1екарное заседание, 
21 ноября 1947 1,. 

178 (11). ПРОЕКТ ДЕКЛАРАЦИИ О ПРАВАХ 
И ОБRЗАННОСТRХ ГОСУДАРСТВ 

Генера.,ъная Ассамб.1ея, 
отJ1е1ШЯ, что по проепу де:uарации о пра

вах и обязанностях rосударств, предстSВ.1еиво
ку Па11амойlМI, бы:.10 по.1учеио очень кuо заме
чаний и соображений от государств-ч.~евов Ор
rанизации ОбъедииеиВЬIХ Наций; 

пред.ш~ает Геиера~ьво:му Секретарю обра
тить вникание правите.~ьств отде.~ьНЬIХ rосу

дарств на же.1ательвость безот.1аrате.~ьиоrо 
представ.пения их комментарий и замечаний; 

npeд.iaiaem Геиерыьио:му Секретарю присту
пить к вы:по.1вению необходимой предварите.lЬ
иой работы: по подготовке проекта деuарации 
о правах и обязанностях государств, соr.1асно 
резолюции 175 (11) 100 ; 

постанов.uет поручит,, да.п.нейшее изучение 

итого вопроса Комиссии международного права, 
члены которой, corJ1acнo по.1ожеиия:м резо.1ю

ции 174 (11), будут избраИЬI ва следующей 
сессии Генеральной Ассамб.1еи ; 
и поэтому 

поручает Комиссии :международиоrо права 
подrотовить проект деuарации о правах и обя

занностях государств, взяв за основу обсужде
ния тот проект деuарации о правах и обяван

ностях государств, который бы:.1 представ.~ен 
Пана:мой, и принимая во внимание другие доку
меНТЬI и проекты: по вто:му вопросу. 

Сто двадцатъ третье ше-нарное заседание, 
21 ноября 1947 i. 

179 (11). КООРДИНАЦИЯ ПРИВИЛЕГИЙ И 
ИММУНИТЕТОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪ
ЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ И СПЕЦИА
ЛИЗИРОВАННЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ 

А 

Генера.~ъная Ассамб.1ел 
утвержi)ает вижес.1едующую Конвенцию о 

приви.1егиях и иммунитетах специыизирован

ИЬIХ учреждений и предJ1аrает ее дJIJI принятия 
специаJiизированВЬI:ми учреждениями и д.11.я 

присоединения к вей всех чJ1еиов Организации 

ОбъединеиИЬiх Наций и .1юбы:х других госу
дарств-членов специализированИЬiх учреждений. 

в 

Принима.я во вжишние, что Геиераnиа.я Ас-
самблея 13 февраля 1946 r. 101 привяла резо-

119 Доир:евт А/285. 
100 Стр. 61. 
101 Резо.пщвв, прв:впые Гевераnвоi Ассакб.lееи иа 

первоi части первой ceccu, ревоп:щu 22 (1) D, стр. ЗS. 



люцию, имеющую целью установление, 1юсколь

ку вто представляется возможным, единообра
зия в привилегиях и иммунитетах, предостав

ллемых Организации Объединенных Наций и 
специализированным учреждениям; 

r1риии.мая во вии,\(,ание, что Генеральная Ас
самблея, резолюцией, принятой 21 ноября 
194 7 r., утвердила Общую конвенцию о приви
легиях и иммунитетах специализированных 

учреждений и представила ее специализирован

ным учреждениям для принятия и каждому го

сударству-члену Организации Объединенных 
Наций, а также всем другим государствам-чле

нам: одного или нескольких специализированных 

учреждений, - для присоединения; и 

nрииима.я во виимаиие, что, повтому, является 

желательным, чтобы любому специализирован

ному учреждению, вступающему впос.1едствии 

в связь с Организацией Объедипенных Наций 
в соответствии со статьей 63 У става, привиле
гии и иммунитеты предоставлялись исключи

те.1ьно на основании означенной общей конвен
ции с допо.1нениями, содержащими те измене

ния, которые могут оказаться необходимыми 
д.1я удовлетворения специальных требований 
данного учреждения. 

Генера.,,,ыюл Ассамб.1,ея 

рекомендует, чтобы учредите.1ьные акты: тех 
специа.1изиров11.нных учреждений, которые мо
гут быть созданы впоследствии, не содержuи 
детальных положений о привилегиях и иммуни
тетах, предоставляемых данному специа.1изиро

ванвому учреждению или в сВJIЗи с ним, во 

чтобы указанные учредите.1ьные акты преду

сматривали, что такие привилегии и иммуните

ты: определяются означенной общей конвенцией 
со внесением необходимых изменений; 

рекомендует международным конференциям, 
рассматривающим вопрос о создании каких

.1ибо специализированных учреждений, состав

.1ять проектр1 дополнений, касающихся предпо

.1агаемы:х учреждений, предусмотренных в раз

деле 36 означенной общей конвенции, и, в слу
чае создания та.1tих учреждений, препровождать 
указанные проекты: дополнений Гевера.1ьному 
Секретарю Организации Объединенных Наций 
с це.1ью содействия Экономическому и Социа.1ь
во:иу Совету в состав.~~ении проектов рекоменду
емых пос.1едним дополнений, соr.11асво разде.1у 
35 означенной общей конвенции, по вступ.11ении 
нового учреждения в свявь с Орrавизацвей 
Объединенных Наций и в соответствии с У ста
вом, а также с теми реко:мендаци.я:ми, которые 

коrут быть сде.11аНЬI ГевераnвоR Ассамбле
ей; и 

пред.1,а~ает Гевера.1ъно:иу Секретарю препро
вождать копии настоящей резо.1юции соответ
ствующим ДО.IЖВОСТНЬIМ .1ицам ковферевцвl, 
веющих рассматривать вопрос о создавиtr ха

коrо-.11ибо специа.11изировавноrо учреждения., 

с. 

Ввиду призванной необходимости пре,в;остав
.1еввя специuизировавнык учреждевип в 

кратчайший срок приви.11еrий и ипувитетов, 

6З 

без которых невозможно оффективное выполне

ние ими их соотвrтствующ11х функций; 

тзиду неизбежности значит<'льной задержки 

до вступления Конвенции в силу в отношении 

отдельных учреждеuпй; 

Гeuepa.JЪ'IIOJI, Асса.1rб.мя 
p('KV.Ateuдyem всем гоеударl'твам-членам Ор

ганизации Объединенных Наций, впредь до 
форма.11ъвого их присоединения к Общей кон
венции о привилегиях и иммунитетах специа

ли:шрованных учреждrний, ео включением до
полнений, касающихся отдел1,ных учреждений, 
немедленно предоставить, поекольку возможно, 

специализированным учреждениям и в связи 

с таковыми, привилегии и иммунитеты, преду

сматриваемые в указанной общей 1tонвt'нц11и и 
дополнениях к таковой; причем предполагает

ся, что специализированные учреждения могут 

предпринимать все необходимые меры анало
гичного характера в отношении тех их члРнов, 

которые не состоят членами Организации Объ
единенных Наций. 

Сто двад1(аmъ третъс п.1,еиарме зассдаиис, 
21 полбр.я 1947 i. 

KOHBEIЩIOI О ПРИВИЛЕГИЯХ И ИММУ
НИТЕТАХ СПЕЦИАJIИ3ИРОВАННЫХ 

УЧРЕЖДЕНИИ 
П ринима.я во внимаиие, что Гевераiьна.я Ас

самб.11ея Организации Объединенных Наций 
привя.1а 13 февра.11я 1946 г. 102 резо.11юцию, пре
дусматривающую устаноыение, поскольку вто 

представляется возможным, единообразия в 
привилегиях и иммунитетах, которыми пользу

ются Организация Объединенных Наций и раз
личные специализированные учреждения; и 

nрuиимая во вии.маиие, что консультации ме

жду Организацией Объединенных Наций и спе
циализированными учреждениями уже состоя

.11ись по вопросу о проведении в жизнь выше

указанной. резолюции; 

Геиера.,,ънал Ассамб.1,ел, резо.11юцией 179 (II ), 
принятой 21 ноября 1947 г., утверди.11а ниже
с.11едующую Конвенцию, которая предлагается 
специализированным учреждениям для ее при

нятия и всем членам Организации Объединен
ных Наций и всем другим rосударствам-чJ1енам 
одного и.11и неско.11ьких специа.11изированвы:х 

учреждений д.11я присоединения к вей. 

Стать.я I 
Опреде.11ения и сфера действия 

Разде.А 1 
В настоящей Конвенции: 
I) выражение «стандартные статьи» относитея 

к положениям статей II - IX. 
п) Выражение сспециаJiизироваввые учре

ждения» применяете.я к: 

а) Международной организации труда; 
Ь) Продово.11ьс·rвенноR и се.льскохоs.яйствев

ной организации Объединенных Наций; 

с) Просветите.1ъвой, научной и ку,1ътурноl 
орrанизации Объединенных Наций; 

d) Международной организации rраждавскоD 
авиации; 

е) Международному ва.11ютно:му фонду; 

IO'J Рево.пщп, прпатые Гевераnвоl Accameel ва 
первоl часп первоl сессп, poвo.tl)ЦU 22 (I) D, мр. 85. 



f) Междуваро,11,вом:у банку реконструкции и 
развития; 

g) Всемирной орrанизации здравоохранения; 
h) Всемирному почтовому союзу; 

i) Междуваро,11,вому союзу 0J1ектросвязи; п 

j) всем друrим учреждениям, поставленным 
в связь с ОрrанИ3ацией ОбъединенИЬIХ Наций 
в соответствии со статьями 57 и 63 Устава. 
ш) Термин «конвенция» в применении к 

.1юбому специализированному учреждению озна

чает стандартные статьи, измененные в соот

ветствии с окончательным (или пересмотрен
иым) текстом дополнения, представленноrо дан
ным учреждениям согласно разделам 36 и 38. 

1v) В статье III выражение «имущество и 
активы» включает также имущество и фонды, 
управляеъ~:ые специализированными учрежде

ниями при выполнении ими предусмотренных в 

их уставах функций. 

v) В статъ.я.х У и УП выражение спредста
витеJи •1ленов:. вк.в:ючает представите.в:еl, зам:е
ститеJ1ей, советников, технических экспертов и 

секретарей де.tеrаций. 

v1) В разде.tах 13, 14, 15 и 25 выражение 
«заседания, созываемые специа.в:изированпым:и 

учреж.цеви.ям:и• означает заседания: 1) их об
щих собраний и испоJiнительных орrанов ( не
sависвм:о от вапевоваввя); 2) комиссий, пред
усм:отреввы:х в их уставах; 3) созванных ими 
мнференций; и 4) всяких комитетов втих ор
ганов. 

,·п) Термин сг.в:авный администратор:. озна
чает ~.tавме ад.мипuстративпое .iuцo данноrо 
специали:зированного учреждения, независимо 

от того, именуется ли оно «генеральным дирек

тором» или как-либо иначе. 

РаздеА 2 
Каждое государство, присоединившееся к 

настоящей Конвеипии в отношении какоrо-Jiибо 
специа.в:инированного учреждения, к :которому 

настоящая Конвенция уже применяется сог.1ас
но раздеJiу 37, предостав.1яет втому учрежде
нию, ИJIИ в связи с этим учреждением, приви

.1егии и иммунитеты:, изJiожениые в стандарт

иых отатьях, на предусмотренных в них усJiо

виях, под.1ежащих изменениям, содержащимся 

в поJiожениях окончатеJ1Ъного ( и.в:и перес::мотрен
вого) допо.вневия, относящегося к вто:иу учре
ждению и представленного в соответствии с 

рааделами 36 и 38. 

Сtпатъя II 
Правовой статус 

РаздеА 3 
Специализированные учреждения и:меют ста

тус юридического Jiица. Они обладают право
способностью а) заключать контракты, Ъ) при
обретать недвижимое и движимое имущество и 
распоJiаrать таковыми, и с) возбуждать судебные 
прееледования. 

rтатъл lll 
И:мущN~тnо, фонды и активы 

РаздеА 4 
Специализированные учреждения, с имуще

ством и активами, где бы и в чьем: бы распо
ряжении они ни J'ШХОДИJIИСЬ, пользуются имму

нитетом от любой формы судебного в:меmатель
стпа, кроме случаев, когда они определенно 

отказываются от иммунитета в каком-либо от-

дельном: случае. Однако, предпоJiаrается, что 
никакой отказ от иммунитета не распростра
няется на :меры исполнения судебИЬIХ решений. 

Разде.~ 5 
Помещения специализированных учреждений 

неприкосновенНЬI. Имущество и активы специа
лизированных учреждений, где бы и в чьем бы: 
распоряжении они ни находи.шсь, не подлежат 
обыску, реквизиции, конфискации, экспропри
ации или какой-либо другой форме вмешатель
ства как путем исполнительных, администра
тивных и сvдебных действий, так и путем зако
нодательных действий. 

Разде.~ 6 
Архивы специализированных учреждений п 

:вообще все документы, принадлежащие и:м или 
хранимые ими, неприкосновенны, где бы они 
ни находились. 

РаздеА 7 
Не будучи ограничены финансовым контро

.1ем, правилами или мораторием какого бы то ни 
было рода, 

а) специыизированные учреждения могут 

распоJiагатъ фондами, золотом или валютой лю
бого рода и производить операции в любой ва
.в:юте; 

Ь) ~;пециализированные учреждения могут 

свободно переводить свои фонды, золото или 
вuюту из одной страны в другую, и.в:и в преде
лах .в:юбой страны и обращать любую валюту, на
ходящуюся в их распоряжении, в .в:юбую другую 
валюту. 

Разде.~ 8 
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В пользовании своими правами сог.11асио 

предшествующему разделу 7, каждое специа.в:и
зированное учреждение должно считаться с 

представлениями со стороны правительства JIIO
бoro присоединившегося к настоящей Конвеп
ции государства, поскольку оно пр_изнает, что 

такие представJiения моrут быть удовлетвореиы 
без ущерба для интересов данного учреждения. 

Разде.~ 9 
Специализированные учреждения, их активы, 

доходы и друга.я собственность: 

а) освобождаются от всех прямых налогов; 
однако, предпо.в:агается, что специализирован

ные учреждения не будут требовать освобожде
ния от обложения налогами, являющимися фак
тически лишь оплатой коммунального обслу
живания; 

Ь) освобождаются от таможенных сборов, 
импортных и вкспортных запрещений и огра
ничений при ввозе ИJIИ вывозе спец~а.и.изиро
ванными учреждениями предметов д.пя сJiужеб
ного пользования. Однако, предполагается, что 
предметы, ввозимые согласно таким изъятиям, 

не будут продаваться в стране, в которую они 
ввезены, иначе как на условиях, выработанных 
с правптельством этой страны; 

с) освобождаются от таможенных сборов и 
импnртных и экспортных запрещений и ограни
чений при ввозе и вывозе собственных изданий. 

Рааде.r 10 
Хотя специализированные учреждения, как 

общее правило, не будут требовать освобожде
ния от акцизных сборов и налогов, включаемых 
в покупную цену при продаже движимого и не

движимого имущества, тем не менее, в случаях, 

когда специализированные учреждения поку-



пают p;u официа.u,вьп це.1ей авачите.~ьиое :sо
.шчество и:кущества., об.1ожеввоrо пи ПОА.lе&а
щеrо об.1ожению такИJ1И на.аоrап и ПOIП.IИB&JDI, 
присоедивившиеси к настолщеl Конвенции rо
су.-.арства будут приникать, мr,ца ато воакоzво, 
соответствующие адпнистративвые меры к 
освобождению от уп.1аты пош.1ии в.ш на.~оrов 
и.аи к возвращению уже уп.tачеввой суккы. 

Разде.1 11 

Статм IY 
Средства связи 

Д.1я своей официыьной связи каждое спе
ЦИа.1Изировавное учреждение поп.зуетси на 
территории каждоrо присоедивившеrоси к Кон
венции rосударства не менее б.1аrоприятвып 
ус.1овипи, чем: те, которые правитеnство атоrо 
rосу,царства лредстав.в:яет .1юбом:у друrом:у пра
вите.1Ьству, вк.в:ючая дип.1011:атичесuе предста

вительства пос.1еднеrо, в отношении приоритета, 
тарифов и ставок на почтовые отпраыения, 
каб.1оrрапы, те.1еrраJО(Ь11 радиоrрам:м:ы, те.1е

фото, те.11ефон и друrие средства связи, а тaute 
в отвоmевии уставов.~евиых типоrрафсш цен 
джя ивформ:ации, передаваемой печати и ра,цио. 

Разде.1 12 
Официа.11ьная корреспонденция и друrие офи

циа.1ьвые сообщения специа.mзированвьп учре
ждений не под.пежат цевауре. 

Специа.11изированвые учреждения имеют пра
во по.в:ьзоваться шифром и по.1учать и отправ
.11ять корреспонденцию посредством курьеров 

и.пи ва.в:изы, к которым применяютси те же 

иммунитеты и привилеrии, что и к дишюмати

ческим курьерам и ва.в:изам:. 

Ничто в настоящем разде.пе не до.пжно исто.1-
ковываться как по.пожение, иск.в:ючающее при

нятие над.пежащих мер предосторожности, кото

рые будут опреде.в:ены соrлашениями между 
присоединившимися к Конвенции rосударствап 
и специа.1изированными учреждениями. 

Статьл У 

Представители членов специализированных 
учреждений 

РаздеА 13 
Представители ч.в:енов специализированных 

учреждений в созываемых пос.в:едними заседа
ниях, при исполнении ими своих обязанностей 
и при поездках к месту заседаний и обратно, 
пользуются следующими привилеrиями и имму

нитетами: 

а) иммунитетом от личноrо ареста и.пи за
держания и от наложения ареста на личвый 
баrаж, а также всякоrо рода судебнQ-процес
суальным иммунитетом в отношении всеrо ска

занного, написанного или совершенного ими в 

качестве до.11жносТНЬIХ лиц; 

Ь) неприкосновенностью всех бумаг и доку
ментов; 

с) правом пользоваться шифром и получать 
бумаги или корреспонденцию посредством курь
еров или вализы; 

d) изъятием их самих и их жен из ограни
чений по иммиграции, регистрации иностран
цев и государственной служебной повинности в 
стране, в которой они временно пребывают и.11и 
через которую они проезжают при испо.11ненив 
своих обязанностей ; 

е) теми же .11Ъгота.ми в отношении ва.1ЮТВЬIХ 
оrравичевий и оrравичений обмена денеr, какие 
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npe,цocТaJWll)ТCa прехставитеш ввострUIIОП 
праввте.lЪСТВ, ВUОАJIЩПСЯ во врекеlDDП щ

.ебВJП &ОllащвJ)ОВКU; 
f) теu же шувитетап и nroт&1111 в отво

шевви п .1ичвоrо баrааа, какие пре,11;оставu
ютс.я дип.tокатическвм: прер;ставитеш соответ
ствующеrо равrа. 

Разде.1 14 
Для обt~спечени.я пomol свободы с.~ова и по.а

ной независимости при испО.1Вевии и:ми своп 
обязаниостей, представвтеш ч.~енов специа
.1изированных учреждений, участвуюЩИ11 в со
зываемых пос.1едним:и аасер;авиях, про,цо.lD8Т 
предостаыяться судебно-процессуа.u,выl JООIJ
нитет в отношении всеrо сказавноrо в.аи напи

санного ими, а также в отвоmеиви всех р;еl
ствий, соверmеиВЬIХ ш при вспоmенвв с.~у

жебвых обязанностей, даже и пос.~е тоrо, как 
означенные .1ица перестают испо.1нять ати об.11-
занности. 

Разде.1 15 
Когда об.11ожение какой-.шбо формой иа.~оrов 

зависит от проживания в данной стране, перио
цы, в течение которых представите.1и ч.~енов 

специа.пизированвых учреждений, участвующие 
в созывае)(ЬIХ атими учреждевиш заседаниях, 

находятся в преде.11ах rосударства-ч.~ена д.~я 

исполнения своих обязанностей, не рассматри
ваются как периоды проживания в атой стране. 

Разде.1 16 
Приви1егии и иммунитеты предостав.1яютСJ1 

представите.11ям ч.1енов специа.~изированВЬIХ 

учреждений не д.1я .1ичвой выгоды отде.1ьВЬIХ 
.11иц, а для того, чтобы обеспечить независимое 
выполнение ими своих функций, связанных с 
работой специыизированных учреждений. По
втому, государство, состоящее ч1еном специа

лизированного учреждения, не то.11ько икеет 

право, но и обязано отказываться от иммуни
тета своих представите.пей в каждом с.1учае, 
когда, по его мнению, иммунитет препятствует 

отпрамению правосудия и когда отказ от неrо 

не причиняет ущерба той це.11и, ради которой 
иммунитет был предостав.1ен. 

РаздеА 17 
Положения разде.11ов 13, 14 и 15 не приме

няются в отношении в1астей rосударства, гра
жданином которого данное 1ицо состоит и.аи 

представителем которого оно являете.я и.1и .яв

.11ялось. 

Разде.~ 18 

Статьл У1 

Должностные .пица 

Каждое специа1изированное учреждение оп
ределит категории должностных .1иц, по отно

шению к которым должны применяться по.10-

жения настоящей статьи и статьи VIII. Оно 
представляет вту информацию правите.11ьствах 
всех государств, присоединившихся к настоя

щей Конвенции в качестве ч1енов атоrо учре
ждения, и Генеральному Секретарю Организа
ции Объединенньrх Наций. Фами1ии до.1жно
стньrх лиц, вКJiюченных в ати категории, пери

одически доводятся до сведения вышеу:казанНЬIХ 

правительств. 

Разде.~ 19 
До.пжносТВЬ1е .JВЦа специа.швироваmп,п учре

ждений: 

а) не подлежат судебной ответственности аа 
сказанное и.11и написанное ип и аа все ,11;el-



стви.я, совершенные иu в &ачестве до.lЖВо

ствьп JIИЦ; 

Ь) ПOJIЬ3YDТCJI те:ми же ИЗ'ЬJIТИJПIИ И3 об.lо
жеви.я налогами оuадов и воанаrраадени.я, 

уuачиваеиых им специа.11изированныхи учре

ждениями, и на таких же ус.1ови.ях, uкики 

по.11ьэуются должностные .пца Организации 
Объединенных Наций; 

с) освобождаются, вместе с женами и род
ственниками, находящимися на их иждивении 
от ограничений по иммиграции и от регистра
ции иностранцев; 

d) поJ1ЬЗуются теми же првви.11еГВJ1111и в отно
шении обмена ва.11юты, которые предостав.u
ются доJiжностИЬiм .11ицам соответствующего ран

га, входящим: в состав диП.11O:матических миссий; 

е) поJIЬзуются, вместе со своими женами и 
родственника)Jи, находящимися на их иждиве

нии, такими ~ льготами по репатриации, ка

кими ПОJIЬЗУЮТСJI ДОJIЖНОСТНЬlе лица соответ

ствующего ранга, входящие в состав дип.11ома

'l'nческих миссий, во время :международных кри
зисов; 

f) имеют право ввезти беспоm.11инно свою 
мебе.11ь и имущество при первоначальном вступ
Jiении в доJIЖность в соответствующей стране. 

РаздеА 20 
ДоJiжностные .11ица специализированных учре

ждений освобождаются от государственных по
винностей при ус.11овив, что в отношении госу
дарств, гражданами которых они состоят, такими 

изъятиями пользуются JIИШЬ ДОJIЖностные лица 

специализированных учреждений, фамилии ко
торых, ввиду их обязанностей, вuючеИЬI в 
списки, составJiенные r.11авными администрато

рами соответствующих специа.1изированных 

учреждений и утвержденные соответствующими 
правитеJIЬствами. 

В случае призыва других до.11жностных .1иц 
специаJiизпрованных учреждений для вьшолне
ния государственных повинностей, соответству
ющее правите.11ьство, по просьбе о том соответ
ствующего специа.11изированного учреждения, 

предоставляет в отношении призыва втих долж

ностных .11пц такую временную отсрочку, какая 

окажется необходимой для избежания перерыва 
в продо.11жении основной работы учреждения. 

РаздеА 21 
Кроме иммунитетов и привилегий, указанных 

в разделах 19 и 20, главный администратор и 
должностные лица, исполняющие его обязанно
сти в его отсутствии, пользуются в отношении 

себя, своих жен и несовершеннолетних детей 
привилегиями и иммунитетами, изъятиями и 

льготами, предоставляемыми, согласно между

народному праву, дипломатическим: представи

теJIЯМ. 

Разде.l 22 
ПривиJiеrии и иммунитеты предоставляются 

доJIЖностным лицам лишь в интересах специа

лизированных учреждений, а не для их личной 
выгоды. Каждое специаJiизированиое учрежде
ние имеет право и обязано отltа3аться от им
мунитета, предоставленного любому должност
ному лицу, в тех случаях, когда, по его мне

нию, иммунитет препятствует отпраВJiению пра

восудия и когда отказ от иuунитета может 

быть произведен без ущерба ди интересов 
специаJiизированноrо учреждения. 
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РаздеА 23 
Каждое специализированное учреждение по

стоянно сотрудничает с соответствующими ВJ1а

ст.я111и государств-чJ1енов в цеJ1ях облегчения 
надJiежащеrо отправлени.я правосудия, обеспе
чения выпо.11нения предписаний по.mции и пре
дупреждения каких-либо а.1оупотреб.1ений в 
связи с приви.11еrия:ми, иммунитетами и .1ьгота

ми, упомянутыми в настоящей статье. 

Статъ.я VII 
3J1оупотреб.11еиия приви.1еrи.яхи 

РаэдеА 24 
Ес.1и uкое-.1ибо присоединившееся к насто

ящей Конвенции государство находит, что и:ме
.1O место з.1оупотреблеиие 1tакой-.1ибо приви.1е
rией и.1и им:мунитетох, предус:матрввае11Ь111И 
настоящей Конвенцией, :между данВЬ1111 госу
дарством: и соответствующим специа.1изирован

ным учреждением провод.яте.я консуJiьтации Д.IJI 

того, чтобы: установить, име.1O .11и :место такое 
з.1оупотребJ1ение, 11 чтобы: попытаться найти 
методи д.11я предупреждения повторения таких 

з.11оу1ютреб.11ений. Ес.1и резу.11ьтаты: таких кон
суJ1ьтаций оказываются неудов.1етворительны::ми 
д.lЯ данного государства и соответствующего 

специа.11изированноrо учреждения, вопрос о 

том, произош.11O JIИ з.11оупотреб.1ение приви.1е
rия:ми и.в.и иммунитетами, передается Между
народному Суду corJiacиo разде.1у 32. Ес.11и 
Международный Суд находит, что такое з1O
употребление имело место, присоединившееся к 
Конвенции государство, заявившее об указан
ном злоупотрrблении, пмеет право, по извеще
нии соответствующего специаJiизированноrо 

учреждения, не предоставлять атому специали

зированном.у учреждению привилегий или им
мунитетов, явившихся предметом злоупотреб
ления. 

Разде.l 25 
1. Представите1и членов специа.11изирован

ных учреждений в заседаниях, созы:вае!IIЬlх 
специuизированнымп учреждениями, при ис

полнении своих обязанностей и во время по
ездок к месту заседаний и возвращения в свои 
страны, а та1w1;е должностные лица, преду

смотренные в разделе 18, не высы.11аются по 
требованию территориа.1ьных властей стран, 
в которых они выполняют свои обязанности, 
по причине какой-либо деятельности, проводи
мой ими при выполнении своих служебных обя
занностей. Однако, в с.1учае злоупотребления 
со стороны таких лиц привиJiеrиями в связи с 

проживанием в данной стране, путем действий 
в этой стране, не входящих в их служебные 
обязанности, правительство может потребовать 
выезда втих лиц из своей страны при условии, 
что: 

2. I) представители членов специыизиро
ванных учреждений или .11ица, пользующиеся, 
corJiacнo разделу 21, дип.1оматическим иммуни
тетом, высыJiаются за пределы данной страны 
лишь согласно дипломатической процедуре, 
применяющейся к дип.11O:матическим предста
вите.11ям, аккредитованным в данной стране; 

11) приказ О высылке ДОJIЖНОСТВЬIХ .JIИЦ, It 
которым поJiожения раздела 21 не применя
ются, отдается тоJiыо по утверждении такового 

:министром иностранных дeJI дапной страны:, и 
вто утверждение осуществляется Jiишь по кон

сультации с главным администратором соот

ветствующего специализированного учрежде-



вц и что по воабуждевии ,s;e;aa о высьuЕе а
коrо-пбо ,11;0.utвоствоrо пца, rжаввыl адп
ввстратор специuизирова.вноrо учреждения 
пеет право выступать в качестве представи

те.u втоrо жица. 

Разде.А 26 

Статьл Vlll 
Пропуска. 

ДоDСВоствы:м .11ица:м специuиаированm,п 
учреждений предостапяется право по.аьао
ва.тьс.я пропус'IШМu Орrаниаацин Объедивеввъп 
Наций в соответствии с ад:министративвып 
соrжаmени.яп, которые будут заuючевы кеz
АУ Генерuьвы:м Секретарем: Орrанизацин Объ
единенных Наций и упо.11но:моченны:мв на то 
пастя:ми специа.11изированных учреждеввй, ко
торым может быть передоверено право выдачи 
пропусхов. Генерuьвый Секретарь Орrаниаа
ции Объединенных Наций извещает все при
соединившиеся к Конвенции rосударства о 
каждом заuюченно:м с втой Ь;е.1ью соr;ааmевии. 

Разде.А 27 
Присоединившиеся к настоящей Конвенции 

rосударства признают и принимают пропуска. 

Орrанивации Объединенвых Наций, выдава.е
J1Ь1е ,s;о;ажноствы:м .11ицам: специаJИаироваввъп 

учр~ений, хак ааконвые докухенты дu со
верmени.я поездок по их территория:м. 

Разде.А 28 
За.япения о выдаче виз, rде та:~tовые требу

ются, от до;ажностны:х .11иц специа~изироваввъп 

учреждений, имеющих nponycxa Орrаниаации 
Объединенных Наций, рассматриваются в 
спешном порядке, коrда вти ааяв.11ения сопро

вождаются удостоверениями в том, что вти .11ица 

с.11едуют по де.11а:м специа.11иаировавных учреж

цевий. Кроме тоrо, таким .11ицам: предоставт
ются J[ьrоты д.11я быстроrо передвижения. 

Разде.А 29 
Такие же :аьrоты, как и .11ьrоты:, предусмот

ренные в рааде.11е 28, предостаВJ1яются вкспер
та:м и друl'И)( .11ица:м, не имеющим: пропусков 

Орrаниаации Объединенвых Наций, но снаб
женmп удостоверения:ми в том:, что овв с.110-

дуют по де.11ам специuизированвы:х учреzде

ний. 

Разде.А 30 
Г.11:аввые администраторы, nо:мощввu r.11ав

ных администраторов, вачажьнш деnарта:мев

тов и друrие до.11жвоствые .11:ица ранrа не ввже 

нача.11ьника департамента сnециа.11изированВЬ1Х 

учреждений, едущие с проnус'КйМи Орrаииза
ции ОбъединенВЬ1Х Наций по де.11а:м _ специап
зированвых учреждений, поJ1Ьзуются те:мв же 
.п.rота:ми при совершении поездо&, какие пре

достаВJ1яютс.я дИПJlо:матически:м представитеш 

соответствующеrо равrа. 

Статъл IX 

Разде.А 31 
Разрешение споров 

Каждое специшаированное учреждение уста
наВJ1ивает nожожевв.я ди соответствующих спо
собов раарешени.я: 

а) споров, возникающих в связи с контрах
там:и, ижи друrих споров частвоrо характера, 

в которых специuваироваввое учреждение .яв

.1.а:етс.я стороной ; 
Ь) споров, ватраrввающих какое-пбо до~ж

востное пцо сnециа.п13иро:ваввьп учреzдеввl, 
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которое, в cuy своеrо официuьноrо пожоzе
нц пожьвуется им::мунитеток, ес;аи не бы:.10 
опааа от втоrо и:м:муввтета в. соответствии с 

по;аожения:ми рааде.аа 22. 

Разде.А 32 
Все рааиоr.1асия, возникающие из тоuова

ния и.1и при:менения настоящей Конвенции, 
передаются Международному Суду, за исuюче
нием: с.11учаев, коrда сторовы corJJ.amaютcя раз
решать равноrJJ.асия ИНЬIМ путем. В с.11:учае воа
никновения рааноr.11асия :между sаки:м-.1ибо 
специuизированны:м учреждением:, с одной сто
ровы, и rосударство:м:-чJJ.еном, с дpyrol, запраши
вается консу.11ьтативное заключение по .в:юбо:му 
связанному с данным разногласием юридиче
скому вопросу, соr;аасно статье 96 Устава и 
статье 65 Статута Суда и соответствующим 
по.11ожениям: cor .1ашений, заuюченных :между 
Орrаниаацией ОбъединенНЬ1х Наций и соответ
ствующими специа.в:изированны:ми учреждени
я:ми. Заuючевие Суда признаете.я сторонами 
решающим:. 

Статъя Х 

Допоmения и применение Конвенции к отде.в:ь
ны:м специа.11изированНЬ1:м учреждениям 

Разде.А 33 
В отношении каждоrо специа~ивированноrо 

учреждения стандартные статьи под.аежат при

менению с те:ми изменениями, которые указа

ны в окончатеJ1Ьно:м ( или пересмотрениох) 
тексте относящегося к втому учреждению до

по.1.нения к настоящей Конвенции, как преду
смотрено в разделах 36 и 38. 

РаздеА 34 
В отношении любого специа.1изированноrо 

учреждения, положения Конвенции доJIЖНЬI 
толковаться в свете тех функций, которые воз
ложены на. вто учреждение его учредительвы:м 

актом. 

Разде.А 35 
Проекты доnо.1.нений 1-9 реко:мендуютс.я дu 

указанвых в них специuизированных учреж

дений. В том: с;аучае, когда какое-ибо специа
лизированное учреждение не указано в раз

деле 1, Генера.в:ьНЬlй Секретарь Организации 
Объединенвых Наций направляет вто:му учреz.. 
дению проект допо.1нени.я, рекомендованвыl 
Экономическим и Социа.11ьвым Советом. 

Раздв.А 36 
Окончате.пьmм: текстом каждого допоJJ.нени.я 

ЯВJJ..яется тот, который утвержден данным спе
циа.11иаированнЬПt1 учрежденией в соответствии 

с процедурой, установJJ.енной ero уставом. Ко
пия допо.11нени.я, утвержденноrо хажды:м специ

а.пизированвым учреждением, передается даи

вы:м учреждением Генераnио:му Секретарю 
Орrанизации Объединенных Наций и после 
втоrо за:мен.яет собою проект, укааанвый в 
разделе 35. 

РаздеА 37 
Применение настоящей Конвенции к каждо

му специuизированно:м:у учреждению начи

нается, когда пос;аеднее перецает Генерuъно
:му Секретарю Орrанизации Объединенвых На
ций оконча.те.11ьный текст соответствующеrо ,1;0-
по.11нения и извещает ero о то:м, что оно при

нимает стандартНЬ1е статьи с ив:мевеВИЯIDI, 

указанными в допоmенви, и обявуетса прово
дить в жизнь по.11ожени.я раз,1;е~ов 8, 18, 22, 



23, 24, 31, 32, 42 и 45 ( с теми пзмеиениям:п 
раздела 32, в:'l>торые могут быть сочтены необ
ходимыми для согласования окончательного 

текста дополнения с учредительнЬIМ актом дан

ного учреждения) и все положения того допол
нения, которое налагает обязательства на дан
ное учреждение. Генеральный Секретарь пере
сылает всем членам Организации Объединен
ных Наций и другим государствам, являющим

ся ч.1еиа:ми специализированных учреждений, 
заверенные копии всех допо.в:нений, передан
ных ему соr.1асно настоящему разде.в:у, и пере

смотренЯI,IХ допо.в.нений, переданных согласно 
разде.1у 38. 

РаздеА 38 
Ее.в.и какое-.1ибо специализированное учреж

дение, после передачи окончательного дополне

ния согласно разделу 36, утверждает какие
.1ибо поправки к вто:му дополнению в соответ
ствии с процедурой, установленной его уставом. 
пересмотренное дополнение передается этим 

учреждением Генеральному Секретарю Органи
зации Объединенных Наr~:ий. 

РаздеА 39 
По.1ожени.я настоящей Конвенции никоим 

образом не ограничивают и не нарушают при
ви.1еrий и иммунитетов, которые предоставлены 
и.1и :могут быть позднее предоставлены каким
.1ибо государством какому-либо специализпро
Jtанному учреждению, ввиду нахождения в пре

делах территории этого государства главного 

управ.1ени.я и.в:п региона"ьноrо отделения этого 

у'У)еждени.я. Предполагаете.я, что настоящая 
Конвенция не препятствует заключение между 
государством, присоединившимся к Конвенции, 
и специализированным учреждением дополни

тельВЪlХ сог.1аmений, регулирующих положения 
настоящей Конвенции, расширяющих или огра
ничивающих предоставляемые ею ю1мунитеты 

и прпви.1егии. 

РаздеА 40 
Предпо.1аrается, что стандартные статьи с 

изменениями, содержащимися в окончательном 

тексте допо.в:нения, переданного специализиро

ваншм учреждением Генеральному Секретарю 
Организации Объединенных Наций согласно 
раздеJiу 36 (и.1и любым пересмотренным до
поmением:, переданНЬiм согласно разде.1у 38), 
будут согласованы с по.в:ожениями действую
щего в это время учредительного акта данного 

учреждения и что в случае необходимости вне
сения какой-.1ибо поправки к этому акту в це
л.я.х указанного согласования учредительного 

акта, такая поправка будет внесена, в соответ
ствии с порядком, установленным уставом дан

ного учреждения, до передачи окончательного 

текста ( и.ви пересмотренного) допо.1нения. 
Сама Конвенция применяется так, чтобы не 

аиву.11ировать и не умалять :каких-либо 1юложе
иий учредительшх актов специализированных 
учреждений или каких-либо других прав и обя
зате.аьств, которые данное специализированное 

учреждение :может иметь, приобрести или при
и.ять на себя. 

Статм XI 
3аuючите.вьПЬ1е положения 

Разде.J 41 
Присоединение к настоящей Конвенции ч.1е

вов Организации ОбъединенПЬ1х Наций и (при 
ус.1овии соб.1юдения поJ1ожений разде.1а 42) 
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государств, состоящих ч.1енам:и специализиро

ванных учреждений, производится посредством 
сдачи на хранение ГенераJIЪному Секретарю 
Организации Объединенных Наций акта о при
соединении, вступающего в силу в день сдачи 

его на хранение. 

РаздеА 42 
Каждое заинтересованное специализирован

ное учреждение сообщает текст настоящей 
Конвенции вместе с соответствующими допо.1-
нения:ми тем из ее ч.1енов, которые не являются 

членами Организации Объединенных Наций, и 
приглашает их присоединиться к Конвенции в 
ка<Jестве ч.в:енов этого учреждения путем сдачи 

на хранение Генеральному Секретарю Органи
:зации Объединенных Наций или главному ад
министратору специализированного учрежде

ния акта о присоединении к настоящей Кон
венции в качеетве члена указанного учреж

цРnи.я. 

РаадР.1 4.'J 
Каж;~,ое государство, присоединившееся к 

настоящей Конвенции, указывает в своем акте 
о присоединении то специализированное учре

ждение или учреждения, в отношении которых 

оно обязуется применять положения настоящей 
Конвенuии. Каждое государство, прпсоединив
mсеся к настоящеn Конвенции, может, впослед
(·твии. 110 представлении письменного извеще

ния Генеральному Секретарю Организации 
Объединенных Наций, обязаться применять 
положения наето.ящей Конвенции к еще одному 
илп нескольким специализированным учрежде

ниям. Уюшанное пиеьменное извещение всту
пает в rш1у в день его получения Генеральным 
Сt•БрРтаrю1. 

Разде,~ 44 
Настоящая Конвенция вступает в силу в от

ношении каждого отдельного государства, при

с,оед1шившегос.я к настоящей Конвенции в 
качестве члена какого-либо специалпзирован-
1юrо у•1реждения, когда она делается примени

~оit к этому учреждению в соответствии с раз
делом 37 и когда указанное государство при
няло на себя обязательство применять поло
жения Конвенции к данному учреждению в 
соответствии с разделом 43. 

Ра.1де,с 45 
Генеральный Секретарь Организации Объ

единенных Наций извещает всех членов Орга
низации Объединенных Наций, а также всех 
членов специализированных учреждений и 
главных администраторов специализированных 

учреждений о сдаче на хранение каждого акта 
о присоединении, полученного согласно разде

ду 41, и последующих извещений, полученных 
на основании раздРла 43. Главный админи
стратор специализированного учреждения из

вещает Генерального Секретаря Организации 
Объединенных Наций и членов соответствую
щего учреждения о полученин на хранение 

каждого акта о присоединении, сданного ему 

на хранение согласно разде.1у 42. 

Разде.1 46 
Предполагается, что, когда акт о присоеди

нении или последующее извещение сдаются на 

хранение от имени какого-либо государства, 
зто государство будет в состоянии, соr.в:асно его 
собственным: законам, выпо.в:нять ус.1овия на
стоящей Конвенции с изменениями, предусмот-



репными в окончательном тексте тех или дру

гих дополнений, касающихся учреждений, упо
мянутых в втих актах о присоединении или в 

юшещеннях. 

Ра.1деА 47 
1. При условии собдюдения положений пунк

тов 2 и :-1 настоящего раздела, каждое присо
единившеr-ся к Конвенции государство обя
зуетсл применять настоящую Конвенцию в 
отношении каждого специализированного учре

ждения, предусмотренного в его акте о присо

ед11не1ш11 или в последующем извещении, до 

тех пор, пока не вступят в силу по отношению 

к указанному учреждению пересмотренная 

Конвенция или дополнение и пока указанное 
государство не примет этой пересмотренной 
Конвенции или дополнения. Пересмотренные 
дополнения прини~1аются государством путем 

направляемого Генеральному Секретарю Орга
низации Объединенных Наций извещения, 
вступающего в силу в день получения послед

НРГО Генеральным Секретарем. 

2. Однако, каждое присоединившееся к Кон
вrнц1ш государство, которое не состоит или 

перестало состоять членом какого-либо спе
циализированного учреждения, может передать 

Генеральному Секретарю Организации Объ
Рдинr-нных Наций и главному администратору 
соптветстnующего учреждения пиеьменное из

вещение о его наыерении лишить данное спе

циализированное учреждение преимуществ, 

проистекающих из настоящей Конвенции, в 
опредеденный ерок, но не ранее как через три 
r,rесяца со дпя получения втого извещения. 

3. Каждое государетво, присоединившееся к 
настоящей Копвенции, может не предоставлять 
преимуществ, проистекающих из настоящей 

Конненции. епециадизированным учреждениям, 
утрачивающим связh с Организацией Объеди
ненных Наций. 

4. Генеральный Секретарь Организации Объ
единенных Наuий уведомляет все прпсоедп
нившиеея к Конвенпии государства, состоящие 
членаr,ш Орrанизапии, о всех извещениях, пе
реданных ему С()Гласно положениям предше

ствующего пункта. 

РаздеА 48 
По требованию одной трети присоединив

шихся к настоящей Конвенции государств Ге
неральный Секретарь Организации Объединен
ных Наций еозывает конференцию для пере
смотра пастоящей Конвенции. 

РаздеА 4.9 
Генеральный Секретарь Организации Объ

единенных Наций рассылает копии настоящей 
I{онвенции всем специализированным учрежде
ниям и правитедьствам всех государств-членов 

Организации Объединенных Наций. 

ПРИЛОЖЕНИЯ К ПРЕДПОЛАГАЕМОЙ КОН-
ВЕIЩИИ О ПРИВИЛЕГИЯХ И ИММУНИ

ТЕТАХ СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫХ 
УЧРЕЖДЕНИЙ 

ДОПОЛНЕНИЕ I 
Международиая opiauuзaцUJ1 труда 

В отношении Международной организации 
труда стандартные статьи применяются с уче

том нижес.11едующего положения: 
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Положения статьи У (за исключением пунк
та (с) раздела 13) и пункты 1 и 2 (1) разде
ла 25 статьи УП распроетраняются на членов 
Управляющего органа l\lеждународвого бюро 
труда, представляющих работодателей п ра
ботников, и на их заместителей и советников; 
за исключением того, что отказ, на основании 

ра,щела 16, от иммунитета в отношении какого
либо лица, еостоящего членом этого органа, 
явлштея правом самого Управляющего органа. 

ДОПОЛНЕНИЕ II 

ПродовоАъствеu'Н,(LR, ц, сеАъсхохозлйствешш.я 
ор~аиизация Обоедиие11,11,ъ~х Наций 

Н отношении Продовольственной и сельско
хозяйственной организации Объединенных На
ций (далее именуемой «Организацией~) стан
дартны~ статьи применяются с учетом ниже

следующих положений: 

1. Положения статьи V и пунктов 1 и 2 (1) 
раадела 25 статьи VII распространяются на 
председателя Совета Организации, за исuю
чением того, что отказ, на основании разде

ла 16, от им1,1унитета председателя осуще
ствляется Советом Организации. 

2. 1) Экеперты (иные, чем должностные 
лица, к которым относится статья VI), рабо
тающие в комитетах пли выполняющие поруче

ния Организации, пользуются нижеследующими 
привидеrиями и иммунитетами, поскольку вто 

не()бходимо для эффективного выполнения их 
функций, включая время, потраченное на по
ездки в связи с работой в ука;;анпых комите
тах пли с поручения111и: 

а) иммунитетом от личного ареста или за
держания и от наложения ареста на их личный 
багаж; 

Ь) судебно-процессуа.1ьны:м иммунитетом лю
бого рода в отношении всего сказанного и.1и 
написанного ими и совершенного ими при ис

полнении служебных обязанностей, причем этот 
иы.мунптет продолжает предоставляться даже 

поеле того, как означенные лица прекращают 
работу в комитетах Организации ИJIИ выполне
нш• поручений Орrани:~ации; 

t· ) теми же льготами в отношении ва.пютвых 
ограничений и ограничений обмена денег и в 
отношении их личного багажа, какие предо
ставляются должностным лицам иностранных 

правительств, находящимся во временных слу

жrбных командировках; 

н) привилегии п иммунитеты предоставля
ютел экепертам в интересах Организации, а не 
для 11х личной выгоды. Организация имеет пра
во и обязана отказываться от иммунитета, пре
доставленного любо111у эксперту, во всех слу
чаях, когда, по ее мнению, иммунитет препят

ствует отправлению правосудия и когда отказ 

от него пе причиняет ущерба интересам Орга
низации. 

ДОПОЛНЕНИЕ 111 
Междуиародиая ор~апизацил ~раждансхой 

авшщии 

В отношении :Международной организации 
гражданской авиации (далее именуемой «Орга
низацией;!)) стандартНЬ1е статьи применяются 
с учетом нижеследующих положений: 

1. Привилегии, иммунитеты, изъятия и льго
ты, предусмотренные разделом 21 стандартных 



статей, предостав,1яются также и председате,1ю 

Совета Организации. 

2. 1) Эксперты: ( иные, чем: доJJ.жностНЬiе 
JJ.ица, к которым: относится статья VI), рабо
тающие в комитетах ИJJ.И вы:поJJ.няющие поруче

ния Организации, поJJ.ьзуются нижесJJ.едующими 
привиJJ.еrиям:и и иммунитетами, поскольку вто 

необходимо для вффективноrо выполнения их 
функций, включая время, потраченное на по
ездки в связи с работой в указанных комите
тах или с поручениями : 

а) иммунитетом от личного ареста или за
держания и от наложения ·ареста на их личНЬiй 
багаж; 

Ь) судебно-процессуальным иммунитетом лю
бого рода в отношении всего сказанного или 
напиеанноrо ими и совершенного ими при ие

полнении служебных обязанностей, причем этот 
иммунитет продолжает предоставляться даже 

после того, как означенные липа прекращают 

работу в комитетах Организации или выполне
ние поручений Организации; 

с) теми же льготами в отношении валютных 
ограничений и ограничений обмена денег и в 
отношении их личного багажа, какие предо
ставJJ.яются должностным лицам иностранных 

правительств, находящимся во временных елу

жебных командировках; 

d) неприкоеновенностью принадJJ.ежащих им 
бумаг и документов, касающихся выполняемой 
ими мя Организации работы. 

п) R отношении вышеупомянутого пункта 2 
( d) примепяется принцип, изложенный в по
следнем предложении раздела 12 стандартных 
статей. 

ш) Привилегии и иммунитеты предоставля
ются экспертам Организации в интересах Ор
ганизации, а не для их личной выгоды. Орга
низация имеет право и обязана отказываться 
от иммунитета, предоставденноrо любому эке
перту, во всех случаях, когда по ее мнению 

иммунитет препятствует отправлению правосу

дия и когда отказ от него не причиняет ущерба 
интересам Организации. 

ДОПОЛНЕНИЕ IV' 
llросаетите"и,иал. ·uay1tuaл и ку.к,ътуриая 

ор~аиизаи,ил 061,едииеииых Наций 

В отношении Проеветительной, научной и 
культурной организации Объединенных Наций 
(далее именуемой «Организацией») стандарт
ные статьи применяются с учетом нижеследую

щих положений: 

1. Положения статьи У и пунктов 1 и 2 (I) 
раздела 25 етатьи V'II распространяются на 
председателя Конференции и членов Испол
нительного комитета Организации, а также и 
на их заместителей и советников, за исключе
нием того, что отказ, на основании раздела 16, 
от иммунитета относитедьно любого такого чле
на Исполнительного комитета осущеетвляется 
Исполнительным комитетом. 

2. •) Эксперты (иные, чем должностные 
дица, к которым относится статья VI), рабо
тающие в комитетах или выполняющие поруче

ния Организации, пользуются нижееледующими 
привилегиями и иммунитетами, поскольку вто 

необходимо для эффективного выполнения их 
функций, включая время, потраченное на по-
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ездки в связи с работой в указаииьп комитетах 
или с поручениями: 

а) иммунитетом от личного ареста и1и за
держания и от наложения ареста на их .mчны:й 
багаж; 

Ь) судебно-процессуальны:м ипунитетоv JIIO
бoro рода в отношении всего сказанноrо и1и 
написанного ими и совершенного ими при ис

полнении служебных обязанностей, причем втот 
иммунитет продоJIЖает предоставJJ.ЯТЪся даже 

после того, как означенные .шца прекращают 

работу в комитетах Организации или вьшоmе
ние поручений Организации; 

с) теми же льготами в отношении ваJJ.ютmп 
ограничений и ограничений обмена денег и в 
отношении их .шчноrо багажа, какие предо
ставляются должностным ,1ицам иностранИЬiх 

правительств, находящимся во временных сяу

жебных командировках; 

п) привилегии и иммунитеты предостав.lЯ
ютея экспертам Организации в интересах Ор
ганизации, а не для их личной выгоды:. Орга
низация пмrет право и обязана отказываться 
от иммунитета, предоставленного любому экс
перту, во всех случаях, когда, по ее мнению, 

иммунитет препятствует отправлению правосу

дия и когда отказ от него не причиняет ущерба 
интересам Орrанш~ации. 

ДОПОJIНЕНИЕ У 

Междупародиый ва,1,1отиый фонд 

В отношении :Международного валютного 
фонда (далее именуемого «Фондом») стандарт
ные стаТhи применяются с учетом нижееледую

щих положений: 

1. Раздел 9 заменяется нижеследующим: 
«а) Ф()нд, rro активы, имущестnо. доходы, а 

также его операции и сделки, разрешенные 

статья:.~и (:Оrдашения, освобождаются от всех 
ш1логоn и таможенных пошлин. Фонд освобо
ждается от всяких импортных и экс.портных 

запрещений и ограничений при ввозе или вы
возе предметов для служебного пользования, а 
также и его собетвенных изданий. ПредпоJtа
rа етrя, однако. что Фонд не будет требовать 
оен()бождения от обложения налогами, являю
щимися фактически лшш, оплатой коммуналь
ного обелужиnанин, а также, что предметы (за 
исключением его собственных изданий), вво
зимые соrлаено указанному исключению, не 

будут П()е,тупать в продажу в стране, в которую 
они ввезены, иначе как в соответствии с усло-

1шями, nт,rраnотапными е правительством данной 
страны. Фон1r~, оевобождаетея также и от взи
мания и уплаты каких-либо налогов или тамо
женных пошлин. 

Ь) Облигации или ценные бумаги, выпуска
емые Фондом, включая дивиденды и проценты 
по ним, кто бы ими ни владел, не подлежат 
обложению какими бы то ни было налогами; 

1) ее.ли таковое является дискриминацией в 
отношении таких облигаций или ценных бумаг 
иеключительно по признаку происхождения; 
или 

п) если единственным юридическим основа
нием для обложения ими является место, где 
такие облигации или ценные бумаги выпуска
ются, подлежат погашению или погашаются, 
или валюта, в которой они выпускаются, под
лежит погашению или погашается, и1и же ме-



стовахождевие того или другого отде.1еи,я И.IИ 

де.11овой конторы Фонда~. 

2. РаздеJI 32 ставдартИЬiх статей хасается 
HCltJIIOЧИTeJIЬBO развоr.11асий, возникающих на 
почве интерпретации и.11и применения приви

.11еrий и иммунитетов, предоставJiяеnп ' Фонду 
настоящей Конвенцией, но не тех приви.1еrиl 
и иммунитетов, на которые Фонд моаtет претен
довать соr.11асво своему уставу и.1и на ИИЬIХ 

освованилх. 

ДОПОЛНЕНИЕ VI 
М еждународп'Ьlй банк реконструкции 

и развити.я 

В отношении Международного банка ре
конструкции и развитил (дuее им:евуемоrо 
сБанко;о) стандартные статьи применяются с 
учетом вижес.11едующих по.11ожевий: 

1. Разде.1 4 заменлется нижес.1едующим: 
«Иски к Банку могут предъявuться то.1ько 

через суды соответствующей юрисдикции на 
территории тех государств-членов, где втот 

Банк имеет свои отделения, имеет вазвачевИЬiх 
им: представитеJ1ей, которые имеют право при
нимать судебные повестки или извещения, и.lИ 
где Банком выпущены и.1и rараитировавы цен
ные бумаги. Иски, однако, не :могут вчивятъс.я 
членами Банка или лицами, которые выступают 
от их имени, или которым ими передаются пра

ва на иск. Имущество и активы Банка, в хаком 
бы месте и в чьем бы владении они ни вахо
диJiись, не подJ1ежат никаким вцдам конфиска
ции, ареста или ликвидации до вынесения 

окончательного судебного решения против 
Банка:,. 

2. Раадел 9 зюн'нлетсл нижеследующим: 
са) Банк, t.ro акrнвы, имущество, доходы, а 

также его операции и сделки, разрешенные 

статьями его соr.11аmения, освобождаются от 
всех на.11оrов и таможенных пошлин. Банк осво
бождается от всяких импортных и вкспортвых за
прещений и ограничений при ввозе или вывозе 
предметов д.1я служебного пользования, а также 
и его собственных изданий. Предполагается, од
нако, что Банк не будет требовать освобожде
ния от обложения налогами, .являющимися 
фактически лишь оп.11атой кою1уна.11ьноrо оu
служивания, а такше, что предметы ( ва исuю
чеиие:м его собствР-нных изданий), ввовимые 
corJiacвo указанному исuючению, не будут по
ступать в продажу в стране, в которую они вве

зевы, иначе как в соответствии с ус.1ювия

:ми выработанными с правительством данной 
стравы. 

Банк освобождается также и от взимания и 
уПJJаты: каких-либо ва.11оrов или таможенных 
пошлин. 

Ь) Никакпе облигации или ценные бумаги, 
nЬIПускаемые Бавхом, вuючал дивиденды и 
проценты: по ним, кrо бы ими ни ни Вlадел, не 
под.1ежат об.1ожению :какими бы то ни бы.10 
налогами: 

1) ес.11и таковое яВJiяется дискриминацией в 
отношении таких об.11иrаций и.11и ценных бумаг 
исuючите.11ьно потому, что они выпускаются 
Банком ; и.1и 
п) ес.11и единствевИЬiм юридическим ос.вова

иием д.1я указанного об.11ожевия ЯВ.lяется место, 
где означенные об.1иrации и.1и ценные бумаги 
выпущеИЬI, подлежат погашению и.11и пorama-
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ются, и.11и валюта, в ROТOpol они вьшусхаютс.я, 
под.11ежит погашению ИJIИ поrаmаетсл, и.1и ае 

.местонахождение того и.11и другого отде.1енв.я 

ИАИ деловой конторы Баиu. 
с) Облигации и.11и цевИЬiе бумаги, rараити

руемые Банком, кто бы ими ни uаде.1, вuючая 
дивиденды и проценты по и.им, не под,1ежат об
ложению какими бы то ни бы.110 ва.1оrам:и: 

1) ес.1и таковое ЯБ.1.яется дискриминацией в 
отношении таких облигаций ИJIИ цеиИЬIХ бумаг 
исuючительно по~, что они rаравтируютс.я 

Банком ; и.11и 

п) если единствевИЬiм: юридичесuм основа
нием для тахоrо об.1ожеив.я ,Я]Ц.Яетс.я местона
хождение того в.11и другого отде.1евия и.1и де.10-

вой конторы Банка». 

3. Разде.11 32 ставдартИЬIХ статей касается 
исitJiючительво развоr.1асий, вознихающих иа 
почве интерпретации ИlИ применения приви.1е

rий и им:мувитетов, предостаu.яемых Банку 
настоящей Конвенцией, .во не тех привиАеrиlt и 
иммунитетов, на которые Банк м:оает претен
довать corlacвo своему уставу uи · на ИИЬIХ ос
нованиях. 

ДОПО.JIНЕНИЕ VII 
Bce.ttup-нa.я ор~аtтЗаци.я здравоохранеНШJ 

В отношении Все~рной организации вдра
воо.хравевия <дuее именуемой «Орrанивациеl~) 
стандартные статьи применяются с учетом ни
жеследующих положений: 

1. По.1ожевия статьи V и пунктов 1 и 2 (1) 
разде.11а 25 статьи VII распространяются на 
лиц, назваченны.х в состав Испо.11вительвоrо 
комитета Организации, их заместите.1еlt и со
ветников, ва исuючевиек того, что отказ на 

основании раздела 16 от иммунитета относи
те.1ьно коrо-.11ибо ив перечис,1енвых .1иц ЯВ.JЯет
ся правом самого Комитета. 

2. 1) Эксперты: ( иные, чем до.1жностные .1и
ца, к которым относится статья VI), работаю
щие в комитетах и.аи вьшо.1Вяющие поручения 

Организации, ~rольвуются нижес.1едующиJ1И 
привилегиями и 11:м::мувитстами, поско.1ьку вто 

необходимо для аффективного выпо.1невия их 
функций, вuючu врем.я, потрачеииое на по
ездки в· связи с работой в указанных комитетах 
или с поручениями : 

а) иммунитетом: от .1ичвоrо ареста и.1и задер
жания и от наложения ареста на их .1ичвый 
багаж; 

, Ь) судебво-процессуа.n.вым иммунитетом .1ю
ооrо рода в отношении всего сказа.иного и.1и 

написанного ими и совершенного ими при 

испо.11вевии с.1ужебвы;х обяваииостеlt, причек 
этот иммунитет продо.1жает предосТSВ.1ятъся 

даже пос.1е того, uк вти .1ИЦа прекращают ра

боту в комитетах Организации и.1и выпо.1нение 
поручений Орrанивации; 

с) теми же .1ьго-тки в отношении ва.tЮТИЬIХ 
оrраиичевий и оrраиич~ниl обмена ,11;енеr в в от
иошевии их пчвоrо баrажа, какие предостав.u
ются ДО.IЖИОСТИЬIХ .IВЦ811 НИОСтр&ИIП~П прап

Те.11ЬСТВ, находящимся во времевИЬIХ с.1ужебвых 
командировках. 

п) Приви.1еrии и иммунитеты пре.-остав.u:
ются экспертам Орrаиивацви в .ивтересп Ор
ганизации, а не д.1.я их .1ичноl выrо,JЩ. Орга
низация имеет право в об.явава ОТЕ88ЬIВаться от 
иммунитета, предостаuенноrо 1юбо11у эксперту, 
во всех с.1учалх, когда, по ее пению, ипуви-



тет препятствует отправлению правосудия и 

когда отказ от него не причиняет ущерба инте
ресам Организации. 

ДОПОЛНЕНИЕ VIII 
Всемирный nО'Чmоб'Ый союз 

Стандартные статьи применmt>тся без изме
нений. 

,11.ОПО.JIНЕНИЕ IX 
Jfеждународт,tй с010з эАе'К}11,росвязи 

СтандартИЬiе статьи применяются без изме
нений. 

180 (11). ПРОЕНТ НОНВЕНЦИИ О ГЕНОЦИДЕ 
Генершъиа.я АссамбАел, 
у-читывая всю важность вопроса борьбы: с 

:м:еждународИЬIМ преступлением геноцида; 

виовъ подтверждая свою резолюцию 96 (I) 103 

от 11 декабря 1946 г. о преступлении гено

цида; 

эаявLЯJt,, что геноцид Юl.il.Яется международ

ИЬIМ преступлением, влекущим за собой нацио
нальную и международную ответственность от

дельных лиц и государств; 

отме-ча.я. что значительное бо.11ьшинство пра
вите.111;,ств государств-членов Организации Объ
единенных Наций все еще не представили своих 

соображений относительно проекта конвенции о 
преступлении геноцида, составленного Секрета
риатом104 и разосланного этим правительствам 

Генеральным Секретарем 7 июля 1947 r.; 
103 Резо.аюции, приНJ1тые Геиера.аьной Ассахб.аеей на 

вто~й части первой сессвн, стр. 140. 
1 Докухент Е/447. Текст втоrо р;овухента опуб.1иво

вап в сРезо.JЮЦИЯХ, nрппятых Эконом:ичесвиv и Социuь
ным: Советом: на пятой сессни:., стр. 18-28. 

принимая во вии:мание, что Экоиомичесul 
и Социальный Совет, в своей резолюции от 
6 августа 1947 r.1o.'J, вы:разиJJ: свое намерение 

возможно быстрее рассмотреть вопрос о гено

циде, ecJJ:и только им не будет по.1учеио от Ге
нераJJ:ьной Ассамблеи иных инструкций; 

npeдAaiaem Экономическому и Социа..11Ъвоку 
Совету продоJJ:Жать предпринятую и:м: работу по 
вопросу о борьбе с преступJJ:ением rеноци,ца, 

включая рассмотрение составленного Секрета
риатом проекта конвенции, и приступить к. 

состамению окончательного текста конвеяцин, 

учитывая при втом, что Комиссии по междуна
родному праву, которая будет образована в 
свое врем.я в соответствии с резоJJ:юцией Гене
ральной Ассамб.11еи 174 (11) от 21 ноября 
1947 г.НJ6, поручено сформулировать принципы, 
признанИЬiе в статуте Нюрнбергск.оrо трибува
.11а, а также составить проект к.одек.са законов 

о преступлениях против мира и безопасности; 

уведоJ.Uлет Экономический и Социальный 
Совет, что для начала его работы: е:м:у нет необ
ходимости ждать получения от правитеJ1Ъств 

всех государств-членов Организации Объеди
ненных Нащrй их соображений; и 

npeдAaiaem Экономическому и Социыьному 
Совету представить доюrад и конвенцию по 

втому вопросу на третьей очередной сессии 

Генеральной Ассамблеи. 

Сто двадцатъ третъе п.~енариое заседание, 
21 нолбря 1947 i. 

io.; Резо.JЮцив, првШ!тые Экоиом:ическвх в Соцвuъ
ным: Советох на пятой сессии, рево.1юция 77 (V) стр. 17. 

106 Стр. 58. 

XVII. РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ПО ДОКЛАДУ СПЕЦИАЛЬНОЙ (AD HOCJ 
КОМИССИИ ПО ВОПРОСАМ ПАЛЕСТИНЫ 

181 (11). БУДУЩЕЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО 
ПАЛЕСТИНЫ 

Геиера.l'ЬfШЯ АссамбАея, 
собравшисъ на специальную сессию по прось

бе о том государства-мандатария для учрежде

ния СпециаJ1Ьной комиссии с поручением ему 
подготовить на рассмотрение Генеральной Ас
самблеи на ее второй очередной сессии вопрос 

о будущем управлении в Палестине; 

у-чредив Специа.в:ьную комиссию и поручив ей 
изучить все вопросы:, относящиеся к палестин

ской проблеме, и выработать предложения для 

разрешения втой пробJ~емы:; и 

nо,АУчив и paccм(Jlnpeв доuад Специа.n,ной 
комиссии (документ А/364107), вuючающий ряд 
единоr.1асны:х рекомендаций, а также План 

раздела на основе экономического союза, одоб
ренИЬiй бо.11Ъmинством ЧАенов Специа.~ъной ко
миссии; 

с-читает, что существующее в Па.в:естипе 

положение может нанести ущерб общему б.11аrо
состоянию и повредить дружественИЬiм отноше

ниям между государствами; 

101 Офвцвuъ111~1i отчет :второй сессп Геверuъвоi Ас
сахб.tев, Доnопевве 1f 11, roJШ 1-IV. 
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прииимает во внимание за.ямение, сде.аан

ное государством-мандатарием, о намерении за

кончить эвакуацию Па.11естины к 1 августа 
1948 r.; 
рекомендует Соединецному КороJ[евству, как 

государству-мандатарию для Палестины:, а так
же всем остальным государствам-членам Орга
низации Объединенны:х Наций принятие ими и 
выполнение, в вопросе о будущем управJ[евин 

в Палестине, нижеизложенного пJJ:ана раздела 
на основе вкономическоrо союза; 

предАа~ает, 

а) чтобы: Совет Безопасности приня.1 необ
ходимые меры, предусмотренИЬiе в п.1ане, в 

целях проведения его в жизнь; 

Ь) чтобы: Совет Безопасности опреде.1u, есп 
обстоятельства во время переходного перио,ца 
потребуют втоrо, представuет .1и собой по.10-
жение в Па.1естипе угрозу миру. Ес.1и он решит, 
что такая угроза существует, то, в це.11ях под

держания международного мира и безопасности, 
Совет Безопасности должен допо.1иитъ по.1Иомо
чия, данИЬiе Геиерыьной Асса:кб.1еей, приня
тием мер, на основании статей 39 и 41 У става, 
имеющих в виду предостаuение Копссии Ор-


